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Spanish Interlinear
Reference: Reina Valera 1909

אַלְ֣לַי1
¡Ay–de
H0480

י לִ֗
mí!

י כִּ֤
Porque

֙ הָיִי֙תִי
he–llegado–a–ser
H1961

כְּאָסְפֵּי־
como–recogedores–de
H0625

יִץ קַ֔
verano
H7019

כְּעֹלְלֹ֖ת
como–rebuscos–de
H5955

בָּצִ֑יר
vendimia
H1210

אֵין־
no–hay
H0369

אֶשְׁכּ֣וֹל
racimo
H0811

לֶאֱכ֔וֹל
para–comer
H0398

ה בִּכּוּרָ֖
higo–temprano
H1063

ה אִוְּתָ֥
desea
H0183

ׁי׃ נַפְשִֽ
mi–alma
H5315

¡AY de mí! que he venido á ser como cuando han cogido los frutos del verano, como cuando han rebuscado 
después de la vendimia, que no queda racimo para comer; mi alma deseó primeros frutos.

אָבַ֤ד2
Pereció
H0006

חָסִיד֙
el–piadoso
H2623

מִן־
de

רֶץ הָאָ֔
la–tierra
H0776

ר וְיָשָׁ֥
y–recto
H3477

ם בָּאָדָ֖
entre–el–hombre
H0120

אָיִ֑ן
no–hay
H0369

כֻּלָּם֙
todos–ellos
H3605

ים לְדָמִ֣
para–sangre
H1818

בוּ יֶאֱרֹ֔
acechan
H0693

ישׁ אִ֥
hombre
H0376

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

יהוּ אָחִ֖
su–hermano
H0251

יָצ֥וּדוּ
cazan

רֶם׃ חֵֽ
con–red

Faltó el misericordioso de la tierra, y ninguno hay recto entre los hombres: todos acechan á la sangre; cada cual 
arma red á su hermano.

עַל־3
Sobre

ע הָרַ֤
el–mal

כַּפַּיִ֙ם֙
ambas–manos
H3709

יב לְהֵיטִ֔
para–hacerlo–bien
H3190

ר הַשַּׂ֣
el–príncipe
H8269

ל שֹׁאֵ֔
pide
H7592

וְהַשֹּׁפֵ֖ט
y–el–juez
H8199

בַּשִׁלּ֑וּם    
por–pago
H7966

וְהַגָּד֗וֹל
y–el–grande

ר דֹּבֵ֨
habla
H1696

הַוַּ֥ת
deseo–de
H1942

נַפְשׁ֛וֹ
su–alma
H5315

ה֖וּא
él
H1931

יְעַבְּתֽוּהָ׃ וַֽ
y–la–enredan
H5686

Para completar la maldad con sus manos, el príncipe demanda, y el juez juzga por recompensa; y el grande 
habla el antojo de su alma, y lo confirman.

טוֹבָם4֣
El–mejor–de–ellos

דֶק כְּחֵ֔
como–espino
H2312

ר יָשָׁ֖
el–recto
H3477

מִמְּסוּכָה֑
más–que–seto
H4534

י֤וֹם
día–de
H3117

מְצַפֶּי֙ךָ֙
tus–atalayas
H6822

פְּקֻדָּתְךָ֣
tu–castigo
H6486

אָה בָ֔
ha–venido
H0935

ה עַתָּ֥
ahora
H6258

תִהְיֶה֖
será
H1961

ם׃ מְבוּכָתָֽ
su–confusión
H3998

El mejor de ellos es como el cambrón; el más recto, como zarzal: el día de tus atalayas, tu visitación, viene; ahora 
será su confusión.

אַל־5
No
H0408

ינוּ תַּאֲמִ֣
creáis
H0539

עַ בְרֵ֔
en–amigo
H7453

ל־ אַֽ
no
H0408

תִּבְטְח֖וּ
confiéis
H0982

בְּאַלּ֑וּף
en–íntimo

מִשֹּׁכֶבֶ֣ת
de–la–que–yace–en
H7901

ךָ חֵיקֶ֔
tu–seno
H2436

ר שְׁמֹ֖
guarda
H8104

פִּתְחֵי־
puertas–de
H6607

יךָ׃ פִֽ
tu–boca
H6310

No creáis en amigo, ni confiéis en príncipe: de la que duerme á tu lado, guarda, no abras tu boca.
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י־6 כִּֽ
Porque

֙ בֵן
hijo

ל מְנַבֵּ֣
deshonra

ב אָ֔
padre
H0001

בַּ֚ת
hija
H1323

קָמָה֣
se–levanta

הּ בְאִמָּ֔
contra–su–madre
H0517

ה כַּלָּ֖
nuera
H3618

בַּחֲמֹתָ֑הּ
contra–su–suegra
H2545

י אֹיְבֵ֥
enemigos–de
H0341

ישׁ אִ֖
hombre
H0376

י אַנְשֵׁ֥
hombres–de
H0376

בֵיתֽוֹ׃
su–casa

Porque el hijo deshonra al padre, la hija se levanta contra la madre, la nuera contra su suegra: y los enemigos del 
hombre son los de su casa.

7֙ וַאֲנִי
Pero–yo
H0589

בַּיהוָה֣
a–Yahweh
H3068

ה אֲצַפֶּ֔
miraré
H6822

ילָה אוֹחִ֖
esperaré
H3176

לֵאלֹהֵי֣
al–Dios–de
H0430

יִשְׁעִי֑
mi–salvación
H3468

יִשְׁמָעֵ֖נִי
me–oirá
H8085

י׃ אֱלֹהָֽ
mi–Dios
H0430

Yo empero á Jehová esperaré, esperaré al Dios de mi salud: el Dios mío me oirá.

ל־8 אַֽ
No
H0408

י תִּשְׂמְחִ֤
te–alegres
H8055

֙ אֹיַבְ֙תִּי
enemiga–mía
H0341

י לִ֔
de–mí

י כִּ֥
aunque

לְתִּי נָפַ֖
caí
H5307

מְתִּי קָ֑
me–levantaré

י־ כִּֽ
aunque

ב אֵשֵׁ֣
more
H3427

שֶׁךְ בַּחֹ֔
en–tinieblas
H2822

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

א֥וֹר
luz
H0216

י׃ לִֽ
para–mí

ס
S

Tú, enemiga mía, no te huelgues de mí: porque aunque caí, he de levantarme; aunque more en tinieblas, Jehová 
será mi luz.

זַעַ֤ף9
Ira–de
H2197

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

א אֶשָּׂ֔
llevaré
H5375

י כִּ֥
porque

אתִי חָטָ֖
pequé
H2398

ל֑וֹ
contra–él

עַד֩
hasta
H5704

ר אֲשֶׁ֨
que

יב יָרִ֤
defienda
H7378

֙ רִיבִי
mi–causa
H7379

ה וְעָשָׂ֣
y–haga

י מִשְׁפָּטִ֔
mi–juicio
H4941

יוֹצִיאֵנִ֣י
me–sacará
H3318

לָא֔וֹר
a–la–luz
H0216

אֶרְאֶ֖ה
veré
H7200

בְּצִדְקָתֽוֹ׃
en–su–justicia
H6666

La ira de Jehová soportaré, porque pequé contra él, hasta que juzgue mi causa y haga mi juicio; él me sacará á 
luz; veré su justicia.

א10 וְתֵרֶ֤
Y–verá
H7200

֙ אֹיַבְ֙תִּי
mi–enemiga
H0341

הָ וּתְכַסֶּ֣
y–la–cubrirá
H3680

ה בוּשָׁ֔
vergüenza
H0955

הָאֹמְרָ֣ה
la–que–me–dice
H0559

י אֵלַ֔
a–mí
H0413

אַיּ֖וֹ
¿Dónde
H0346

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

אֱלֹהָיִ֑ךְ
tu–Dios?
H0430

֙ עֵינַי
Mis–ojos

תִּרְאֶי֣נָּה
verán
H7200

הּ בָּ֔
en–ella

ה עַתָּ֛
ahora
H6258

הְיֶה֥ תִּֽ
será
H1961

ס לְמִרְמָ֖
para–pisoteo
H4823

יט כְּטִ֥
como–lodo–de
H2916

חוּצֽוֹת׃
calles
H2351

Y mi enemiga verá, y la cubrirá vergüenza: la que me decía: ¿Dónde está Jehová tu Dios? Mis ojos la verán; ahora 
será hollada como lodo de las calles.

י֖וֹם11
Día
H3117

לִבְנ֣וֹת
para–edificar
H1129

גְּדֵרָ֑יִךְ
tus–muros
H1447

י֥וֹם
día
H3117

הַה֖וּא
aquel
H1931

יִרְחַק־
se–alejará
H7368

ק׃ חֹֽ
decreto
H2706

El día en que se edificarán tus muros, aquel día será alejado el mandamiento.

י֥וֹם12
Día
H3117

הוּא֙
aquel
H1931

וְעָדֶ֣יךָ
y–hasta–ti
H5704

יָב֔וֹא
vendrá
H0935

לְמִנִּ֥י
desde

אַשּׁ֖וּר
Asiria
H0804

וְעָרֵ֣י
y–ciudades–de

מָצ֑וֹר
Egipto
H4692

וּלְמִנִּ֤י
y–desde

מָצוֹר֙
Egipto
H4693

וְעַד־
y–hasta
H5704

ר נָהָ֔
el–río
H5104

וְיָם֥
y–mar
H3220

מִיָּ֖ם
de–mar
H3220

וְהַ֥ר
y–monte
H2022

ר׃ הָהָֽ
de–monte
H2022
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En ese día vendrán hasta ti desde Asiria y las ciudades fuertes, y desde las ciudades fuertes hasta el Río, y de mar 
á mar, y de monte á monte.

ה13 וְהָיְתָ֥
Y–será
H1961

הָאָ֛רֶץ
la–tierra
H0776

לִשְׁמָמָ֖ה
para–desolación

עַל־
por

שְׁבֶי֑הָ יֹֽ
sus–habitantes
H3427

י מִפְּרִ֖
por–fruto–de
H6529

ם׃ עַלְלֵיהֶֽ מַֽ
sus–obras
H4611

ס
S

Y la tierra con sus moradores será asolada por el fruto de sus obras.

רְעֵה14֧
Apacienta

עַמְּךָ֣
tu–pueblo

ךָ בְשִׁבְטֶ֗
con–tu–vara
H7626

ֹ֚אן צ
ovejas–de
H6629

ךָ נַֽחֲלָתֶ֔
tu–heredad
H5159

שֹׁכְנִי֣
que–moran
H7931

ד לְבָדָ֔
solitarias
H0910

יַעַ֖ר
bosque

בְּת֣וֹךְ
en–medio–de
H8432

כַּרְמֶל֑
Carmel
H3760

יִרְע֥וּ
que–apacienten

ן בָשָׁ֛
en–Basán
H1316

וְגִלְעָ֖ד
y–Galaad
H1568

י כִּימֵ֥
como–días–de
H3117

ם׃ עוֹלָֽ
antiguo
H5769

Apacienta tu pueblo con tu cayado, el rebaño de tu heredad, que mora solo en la montaña, en medio del 
Carmelo: pazcan en Basán y Galaad, como en el tiempo pasado.

י15 כִּימֵ֥
Como–días–de
H3117

צֵאתְךָ֖
tu–salida
H3318

מֵאֶרֶ֣ץ
de–tierra–de
H0776

מִצְרָ֑יִם
Egipto
H4714

נּוּ אַרְאֶ֖
le–mostraré
H7200

נִפְלָאֽוֹת׃
maravillas
H6381

Yo les mostraré maravillas como el día que saliste de Egipto.

יִרְא֤ו16ּ
Verán
H7200

גוֹיִם֙
naciones

שׁוּ וְיֵבֹ֔
y–se–avergonzarán
H0954

ל מִכֹּ֖
de–todo
H3605

גְּבֽוּרָתָ֑ם
su–poder
H1369

ימוּ יָשִׂ֤
pondrán

יָד֙
mano
H3027

עַל־
sobre

ה פֶּ֔
boca
H6310

אָזְנֵיהֶ֖ם
sus–oídos
H0241

שְׁנָה׃ תֶּחֱרַֽ
ensordecen

Las gentes verán, y se avergonzarán de todas sus valentías; pondrán la mano sobre su boca, ensordecerán sus 
oídos.

יְלַחֲכ֤ו17ּ
Lamerán
H3897

עָפָר֙
polvo
H6083

שׁ כַּנָּחָ֔
como–la–serpiente
H5175

כְּזֹחֲלֵי֣
como–reptiles–de

רֶץ אֶ֔
tierra
H0776

יִרְגְּז֖וּ
temblarán
H7264

תֵיהֶם֑ מִמִּסְגְּרֹֽ
de–sus–escondites
H4526

אֶל־
a
H0413

יְהוָה֤
Yahweh
H3068

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
nuestro–Dios
H0430

דוּ יִפְחָ֔
temerán
H6342

רְא֖וּ וְיִֽ
y–tendrán–temor
H3372

ךָּ׃ מִמֶּֽ
de–ti

Lamerán el polvo como la culebra; como las serpientes de la tierra, temblarán en sus encierros: despavorirse han 
de Jehová nuestro Dios, y temerán de ti.

מִי־18
¿Quién
H4310

אֵל֣
Dios
H0410

כָּמ֗וֹךָ
como–tú?
H3644

א נֹשֵׂ֤
Perdonador–de
H5375

֙ עָוֹן
iniquidad
H5771

וְעֹבֵר֣
y–que–pasa–por–alto

עַל־
sobre

שַׁע פֶּ֔
transgresión
H6588

ית לִשְׁאֵרִ֖
para–remanente–de
H7611

נַחֲלָת֑וֹ
su–heredad
H5159

לאֹ־
no
H3808

הֶחֱזִי֤ק
retiene
H2388

לָעַד֙
para–siempre
H5703

אַפּ֔וֹ
su–ira
H0639

י־ כִּֽ
porque

ץ חָפֵ֥
el–que–se–deleita–en

סֶד חֶ֖
misericordia

הֽוּא׃
él
H1931

¿Qué Dios como tú, que perdonas la maldad, y olvidas el pecado del resto de su heredad? No retuvo para 
siempre su enojo, porque es amador de misericordia.
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יָשׁ֣וּב19
Volverá
H7725

נוּ חֲמֵ֔ יְרַֽ
tendrá–compasión–de–nosotros
H7355

שׁ יִכְבֹּ֖
someterá
H3533

נֹתֵ֑ינוּ עֲוֹֽ
nuestras–iniquidades
H5771

וְתַשְׁלִ֛יךְ
y–arrojarás
H7993

בִּמְצֻל֥וֹת
en–profundidades–de
H4688

יָם֖
mar
H3220

כָּל־
todos
H3605

ם׃ חַטֹּאותָֽ
sus–pecados

El tornará, él tendrá misericordia de nosotros; él sujetará nuestras iniquidades, y echará en los profundos de la 
mar todos nuestros pecados.

ן20 תִּתֵּ֤
Darás
H5414

אֱמֶת֙
verdad
H0571

ב לְיַֽעֲקֹ֔
a–Jacob
H3290

סֶד חֶ֖
misericordia

לְאַבְרָהָם֑
a–Abraham
H0085

אֲשֶׁר־
que

עְתָּ נִשְׁבַּ֥
juraste
H7650

ינוּ לַאֲבֹתֵ֖
a–nuestros–padres
H0001

ימֵי מִ֥
desde–días–de
H3117

דֶם׃ קֶֽ
antiguo

Otorgarás á Jacob la verdad, y á Abraham la misericordia, que tú juraste á nuestros padres desde tiempos 
antiguos.
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